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RÅDETS BESLUTNING

af 16. december 2002

om ligestilling af markinspektioner af afgrøder til formering af
udsæd i tredjelande og om ligestilling af frø produceret i

tredjelande

(EØS-relevant tekst)

(2003/17/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles-
skab,

under henvisning til Rådets direktiv 66/401/EØF af 14. juni 1966 om
handel med frø af foderplanter (1), særlig artikel 16, stk. 1,

under henvisning til Rådets direktiv 66/402/EØF af 14. juni 1966 om
handel med sædekorn (2), særlig artikel 16, stk. 1,

under henvisning til Rådets direktiv 2002/54/EF af 13. juni 2002 om
handel med bederoefrø (3), særlig artikel 23, stk. 1,

under henvisning til Rådets direktiv 2002/57/EF af 13. juni 2002 om
handel med frø af olie- og spindplanter (4), særlig artikel 20, stk. 1,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ifølge reglerne om officiel frøkontrol i Argentina, Australien,
Bulgarien, Canada, Chile, Tjekkiet, Estland, Kroatien, Ungarn,
Israel, Letland, Marokko, New Zealand, Polen, Rumænien, Slove-
nien, Slovakiet, Tyrkiet, USA, Uruguay, Jugoslavien og
Sydafrika foretages der officiel markinspektion i forbindelse
med formering.

(2) I reglerne er det i princippet fastsat, at frø kan certificeres offi-
cielt, og at pakninger med frø kan lukkes officielt i overensstem-
melse med OECD-ordningen for sortscertificering af frø i inter-
national handel. Efter de pågældende regler skal der desuden
foretages frøprøvetagning og frøanalyse efter de metoder, som
Det Internationale Frøkontrolforbund (ISTA) har vedtaget, eller
eventuelt efter de regler, som Association of Official Seed
Analysts (AOSA) har fastsat.

(3) En undersøgelse af disse regler og deres anvendelse i de respek-
tive tredjelande har vist, at de foreskrevne markinspektioner af
afgrøder til formering af udsæd opfylder betingelserne i direktiv
66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF og 2002/57/EF. De natio-
nale betingelser for frø, der er produceret og kontrolleret i disse
lande, frembyder de samme garantier med hensyn til frøs karak-
teristika og ordningerne for undersøgelse og identificering af frø
og for mærkning og kontrol som de betingelser, der gælder for
frø, der er produceret og kontrolleret i EF, såfremt yderligere
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betingelser for afgrøder til formering af udsæd og frø, herunder
mærkning af pakninger, overholdes.

(4) Ved Rådets beslutning 95/514/EF af 29. november 1995 om lige-
stilling af markinspektioner af afgrøder til formering af udsæd i
tredjelande og om ligestilling af frø produceret i tredjelande (1)
blev det for en begrænset periode fastsat, at markinspektioner i
tredjelande af afgrøder til formering af udsæd af visse arter kan
ligestilles med markinspektioner, der udføres i overensstemmelse
med EF-bestemmelserne, og at frø af visse arter produceret i
tredjelande kan ligestilles med frø produceret i overensstemmelse
med EF-bestemmelserne.

(5) Da beslutning 95/514/EF udløber den 31. december 2002, bør der
vedtages en ny beslutning, som også omfatter navnlig Estland,
Letland og Jugoslavien.

(6) Ligestillingen efter denne beslutning bør kun gælde i fem år.

(7) Der bør i denne beslutning indsættes særlige regler om ommærk-
ning og genlukning i Fællesskabet ved at inkorporere regler
svarende til reglerne i beslutning 86/110/EØF (2), der ikke
længere gælder.

(8) Efter den gældende lovgivning er der allerede nu pligt til at
oplyse, om frø, også ikke endeligt certificeret frø, der markeds-
føres i Fællesskabet, er kemisk behandlet, eller om sorten er
genetisk modificeret. Der bør vedtages detaljerede regler om,
hvilke nøjagtige angivelser der skal fremgå af etiketten for certi-
ficeret frø, der indføres i henhold til denne beslutning. Reglerne
bør afspejle reglerne i beslutning 95/514/EF. Bilaget til nærvæ-
rende beslutning bør i fremtiden ajourføres for at sikre, at der for
importeret frø gælder krav svarende til eventuelle nye regler, der
vedtages, især for ikke endeligt certificeret frø.

(9) Nogle ændringer af bilagene til denne beslutning bør vedtages i
overensstemmelse med Rådets beslutning 1999/468/EF af 28. juni
1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for udøvelsen af de
gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen (3) —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

▼M3

Artikel 1

Markinspektioner af afgrøder til formering af udsæd af de i bilag I
anførte arter, der gennemføres i de tredjelande, som er anført i bilag
I, ligestilles med markinspektioner, der gennemføres i overensstemmelse
med direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF og 2002/57/EF,
hvis de

a) gennemføres officielt af de i bilag I anførte myndigheder eller under
deres officielle tilsyn

b) opfylder betingelserne i afsnit A i bilag II.

Artikel 2

Frø af de i bilag I anførte arter, der er produceret i de tredjelande, der er
anført i bilag I, og som er officielt kontrolleret af de i bilag I anførte
respektive myndigheder, ligestilles med frø, der opfylder betingelserne i
direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF og 2002/57/EF, hvis de
opfylder betingelserne i afsnit B i bilag II.
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Artikel 3

1. Hvis der i EF foretages ommærkning og genlukning efter OECD-
ordningen for sortscertificering af frø i international handel, finder
bestemmelserne i direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF og
2002/57/EF for genlukning af pakninger med frø produceret i EF tilsva-
rende anvendelse, medmindre andet er fastsat i gældende OECD-regler.

2. Hvis ommærkning og genlukning i Fællesskabet af ligestillet frø er
nødvendig, må der kun anvendes EF-etiketter,

a) såfremt frø produceret i medlemsstaterne og frø af samme sort og
kategori produceret i tredjelande er blandet for at forbedre spire-
evnen, og

— blandingen er homogen, og

— alle produktionslandene er anført på etiketten, eller

b) på EF-småpakninger som omhandlet i direktiv 66/401/EØF eller
2002/54/EF.

Artikel 4

Ændringer af bilagene, bortset fra ændringer, der vedrører kolonne 1 i
bilag I, vedtages efter proceduren i artikel 5.

Artikel 5

1. Kommissionen bistås af Den Stående Komité for Frø og Plante-
materiale henhørende under Landbrug, Havebrug og Skovbrug.

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 4 og 7 i beslut-
ning 1999/468/EF.

Perioden i artikel 4, stk. 3, i beslutning 1999/468/EF fastsættes til en
måned.

3. Komitéen vedtager selv sin forretningsorden.

Artikel 6

Denne beslutning anvendes fra den 1. januar 2003 til den ►M5 31.
december 2012 ◄.

Artikel 7

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

▼B
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BILAG I

Lande, myndigheder og arter

Land Myndighed
Arter omhandlet i følgende

direktiver

1 2 3

Argentina Secretaría de Agricultura, Gana-
dería, Pesca y Alimentación,
Buenos Aires

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

Australien A.F.F.A. Grains Section, Canberra 66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

▼M4
__________

▼B

Canada Canadian Food Inspection Agency,
Ottawa

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

Chile Servicio Agricola y Ganadero,
Santiago

2002/54/EF

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

▼M2
__________

▼B

Kroatien State Institute for Seed and Seed-
lings, Osijek

2002/54/EF

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

▼M2
__________

▼B

Israel Ministry of Agriculture, Bet-Dagan 66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

▼M2
__________

▼B

Marokko Service de contrôle des semences et
des plants, Rabat

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

New Zealand Ministry of Agriculture and Fishe-
ries, Wellington

2002/54/EF

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

▼B
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Land Myndighed
Arter omhandlet i følgende

direktiver

1 2 3

▼M2
__________

▼M4
__________

▼M2
__________

▼B

Tyrkiet Ministry of Agriculture and Rural
Affairs, Ankara

2002/54/EF

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

USA USDA, Beltsville, Maryland 2002/54/EF

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

Uruguay Ministerio de Ganadería Agricultura
y Pesca, Montevideo

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

Jugoslavien Federal Ministry of Economic and
Internal Trade, Beograd

2002/54/EF

66/401/EØF

66/402/EØF

2002/57/EF

Sydafrika National Department of Agricul-
ture, Pretoria

66/401/EØF

66/402/EØF — kun for Zea
mays og Sorghum spp.

2002/57/EF

▼B
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BILAG II

A. Betingelser for markinspektioner af afgrøder til formering af udsæd i
tredjelande

1. Markinspektionerne skal gennemføres efter de nationale regler for
anvendelse af OECD-reglerne for sortscertificering af frø i international
handel som følger:

— frø af sukkerroer og foderroer, for så vidt angår Beta vulgaris
omhandlet i direktiv 2002/54/EF

— frø af græs og bælgplanter, for så vidt angår arterne omhandlet i
direktiv 66/401/EØF

— frø af korsblomstrede arter og frø af andre olie- og spindplantearter,
for så vidt angår arterne omhandlet i direktiv 66/401/EØF og
2002/57/EF

— sædekorn, for så vidt angår arterne omhandlet i direktiv 66/402/EØF,
undtagen Zea mays og Sorghum spp.

— sædekorn af majs og sorghum, for så vidt angår Zea mays og
Sorghum spp. omhandlet i direktiv 66/402/EØF.

2. Frø, der ikke er endeligt certificeret, skal være emballeret i officielt
lukkede pakninger forsynet med en særlig OECD-etiket til dette formål.

3. Frø, der ikke er endeligt certificeret, skal uanset certifikatet efter OECD-
reglerne være ledsaget af en officiel attest med følgende angivelser:

— referencenummeret på det frø, der blev anvendt ved tilsåning, og
navnet på den medlemsstat eller det tredjeland, der certificerede
det pågældende frø

— dyrkningsareal

— frømængde

— en attestering af, at de betingelser, som de afgrøder, hvorfra frøet
stammer, skal opfylde, er opfyldt.

B. Betingelser for frø produceret i tredjelande

1. Frø skal være officielt certificeret og være emballeret i officielt lukkede
og mærkede pakninger efter de nationale bestemmelser for anvendelse af
OECD-reglerne for sortscertificering af frø i international handel, jf.
nedenfor. Frøpartierne skal være ledsaget af de certifikater, der kræves
efter de pågældende OECD-regler:

— frø af sukkerroer og foderroer, for så vidt angår Beta vulgaris
omhandlet i direktiv 2002/54/EF

— frø af græs og bælgplanter, for så vidt angår arterne omhandlet i
direktiv 66/401/EØF

— frø af korsblomstrede arter og frø af andre olie- og spindplantearter,
for så vidt angår arterne omhandlet i direktiv 66/401/EØF og
2002/57/EF

— sædekorn, for så vidt angår arterne omhandlet i direktiv 66/402/EØF,
undtagen Zea mays og Sorghum spp.

— sædekorn af majs og sorghum, for så vidt angår Zea mays og
Sorghum spp. omhandlet i direktiv 66/402/EØF.

Desuden skal frø opfylde de betingelser, der er fastsat i EF-bestemmel-
serne, bortset fra dem, der vedrører sortsægthed og sortsrenhed.

2. Frø skal opfylde følgende betingelser:

2.1. De betingelser, som frø skal opfylde efter punkt 1, andet afsnit, er fastsat
i:

— direktiv 66/401/EØF, bilag II

— direktiv 66/402/EØF, bilag II

— direktiv 2002/54/EF, bilag I, afsnit B

— direktiv 2002/57/EF, bilag II.

▼B
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2.2. For at kontrollere, om ovennævnte betingelser overholdes, skal der offi-
cielt udtages prøver efter ISTA-reglerne, og prøvernes vægt skal have
den vægt, der er foreskrevet for disse metoder, idet der tages hensyn til
vægten angivet i:

— direktiv 66/401/EØF, bilag III, kolonne 3 og 4

— direktiv 66/402/EØF, bilag III, kolonne 3 og 4

— direktiv 2002/54/EF, bilag II, anden linje

— direktiv 2002/57/EF, bilag III, kolonne 3 og 4.

2.3. Kontrollen udføres officielt efter bestemmelserne i ISTA-reglerne.

2.4. Uanset punkt 2.2 og 2.3 kan frøprøvetagning og frøanalyse foretages
efter reglerne i »Derogatory experiment on seed sampling and seed
analysis« i del A i bilag V til OECD-Rådets afgørelse af 28. september
2000 om OECD-reglerne for sortscertificering af frø i international
handel.

3. Frø skal opfylde følgende yderligere betingelser med hensyn til mærk-
ning af pakninger:

3.1. Der skal være anført følgende officielle angivelser:

— en erklæring om, at frøet opfylder de betingelser, der er fastsat i EF-
bestemmelserne, bortset fra dem, der vedrører sortsægthed og sorts-
renhed: »EF-bestemmelser og -normer«

— en erklæring om, at der er foretaget prøvetagning og kontrol af frøet
i overensstemmelse med gængse internationale metoder: »Prøvetag-
ning og analyse foretaget efter ISTA-reglerne for orange eller grønne
certifikater af …« (ISTA-frøkontrolstationens navn eller initialer)

— dato for officiel lukning

— hvis frøpartier er blevet ommærket og genlukket efter OECD-
reglerne, en erklæring om, at dette har fundet sted, med angivelse
af den seneste dato for genlukning og de herfor ansvarlige myndig-
heder

— produktionsland

— opgivet netto- eller bruttovægt eller opgivet antal rene frø eller, for
bederoefrøs vedkommende, antal frønøgler, og

— hvis der er angivet en vægt, og der anvendes granulerede pesticider,
pelleteringsmidler eller andre faste tilsætningsstoffer, oplysning om
tilsætningsstoffets art og om det omtrentlige forhold mellem vægten
af rent frø og den samlede vægt.

Disse oplysninger kan angives enten på OECD-etiketten eller på en
anden officiel etiket, som desuden skal være forsynet med tjenestens
og landets navn. Eventuelle leverandøretiketter skal være udformet på
en sådan måde, at de ikke kan forveksles med den supplerende officielle
etiket.

3.2. Hvis der er tale om en frøsort, der er genetisk modificeret, skal det på
alle — officielle eller andre — mærker og dokumenter, som er anbragt
på eller ledsager varepartiet, tydeligt angives, at sorten er genetisk modi-
ficeret, ligesom der skal gives eventuelle andre oplysninger, som måtte
blive krævet under den obligatoriske godkendelsesprocedure efter EF-
retten.

3.3. Inden i pakningerne skal der være anbragt en officiel seddel med oplys-
ning mindst om partiets referencenummer, art og sort; endvidere skal det
for bederoefrøs vedkommende være oplyst, om det drejer sig om mono-
germt frø eller præcisionsfrø.

En sådan seddel er ikke nødvendig, hvis minimumsoplysningerne er
påtrykt pakningen, så de ikke kan slettes, eller der anvendes en klæbee-
tiket eller en etiket af et materiale, som ikke kan rives i stykker.

3.4. Det skal være anført på den officielle etiket eller på en særlig etiket samt
uden på eller inden i pakningen, hvis frøet er blevet kemisk behandlet,
og i så fald anføres det, hvilket aktivt stof der er anvendt.

▼B
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3.5. Samtlige oplysninger, der kræves i forbindelse med officielle etiketter,
officielle sedler og pakninger, skal anføres på mindst ét af EF's officielle
sprog.

4. Frøpartierne skal være ledsaget af et orange eller grønt ISTA-certifikat
med oplysningerne vedrørende betingelserne i punkt 2.

5. For så vidt angår basisfrø af sorter, for hvilke vedligeholdelsesavl
udelukkende foregår i EF, skal frø af de foregående generationer være
produceret i EF.

For så vidt angår basisfrø af andre sorter, skal frø af de foregående
generationer være produceret under de for vedligeholdelsesavlen, jf.
den fælles sortsliste over landbrugsplantearter, ansvarliges ansvar enten
i EF eller i et tredjeland, for hvilket der efter beslutning 97/788/EF (1) er
indrømmet ligestilling af tredjelandes kontrol med vedligeholdelsesavl.

6. For certificeret frø af alle generationer skal frø af de tidligere generati-
oner være produceret og officielt kontrolleret og certificeret

— i EF, eller

— i et tredjeland, der er indrømmet ligestilling efter denne beslutning,
for så vidt angår produktion af basisfrø af den pågældende art, hvis
det er produceret på grundlag af frø produceret i overensstemmelse
med punkt 5.

7. For så vidt angår Canada og USA kan frøprøvetagning, frøanalyser og
udstedelse af frøanalysecertifikater, uanset

— punkt 2.2 og 2.3

— punkt 3.1, andet led

— punkt 4,

foretages af officielle frøkontrollaboratorier efter AOSA-reglerne. I så
fald

— anføres følgende erklæring under punkt 3.1: »Prøvetagning og
analyse foretaget efter AOSA-reglerne af …« (det officielle frøkon-
trollaboratoriums navn eller initialer)

— udstedes de i punkt 4 krævede certifikater af det officielt anerkendte
frøkontrollaboratorium under ansvar af de myndigheder, der er anført
i bilag I.

▼B
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